Cueur langoreulx

Josquin des Prez (c.1450-1521)

Le septisme livre contenant 24 chansons (Susato press, Antwerp, 1545)
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Cueur langoreulx (score)
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Cueur langoreulx qui ne fais que penser Languishing heart that spends its times thinking,
plaindre gemis plourer et souspirer complaining, groaning, crying and sighing,
resjouys toy car ta belle maistresse rejoice, for your beautiful mistress,

par sa pitie vault te donner liesse in her mercy is willing to accord pleasure,

joye' et plaisir pour te reconforter. joy and merriment to comfort you.

-- CPDL translation
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